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----------------- Szerkesztői iroda: ..  —
Kossuth Lajos-utcza (Máriaffy-ház), 
a hová a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az „Ellenzék“ előfizetési dija:
Egész évre..................................... 32 korona.
Félévre........................................... korona.
Negyedévre..................................... $ korona.
Egy hóra........................................ 3 korona.

Egyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

ELLENZEK
POLITIKÁI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

--------------------  Kiadóhivatal : ------- — 
Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 22.

Egy négyszögczentiméternyi tér hirdetési a 
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok ár­

kedvezményben részesülnek.

Reklám sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor.

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.

Ä’ „ÉlknzéK-“
Felhívás előfizetésre.

Október — November — 
Deczember.

Az évnek e három utolsó hónap­
jára hirdetünk előfizetést.

Kérjük olvasóinkat, kegyeskedjenek 
az előfizetési dijjak megküldésével szi­
ves támogatásukat ez évnegyedben is 
gyakorolni lapunkkal szemben, a mely 
mától kezdve

nagyobb aWan
és

gazdagabb

tartalo m mai
elenik meg, mint eddig.
Előfizetés áraink azért maradnak a

régiek :
Egy évre------------ 32 korona
Félévre-------------------16 „
Negyed évre — 8 „
Egy hóra--------3 „

Előlehet fizetni bármely naptól kezdve.
Mutatvány számot kívánatra ingyen 

küldünk.

A Wesselényi szobor.

A megemlékezésnek akkor van je­
lentősége, hogyha nemcsak nemes in­
dulatokat ébreszt a szivünkben, de el­
ménket is termő gondolkozásra ser­
kenti. Könnyed visszaemlékezés mun­
kás gondolatok, belső megindulás az 
une súlya nélkül olyan, mint a futó 

nyári zivatar, mely leveri a levegő po­
rát, de a kiaszott földet nem üdíti fel : 
jött és elmúlt. A hazafias felbuzdulás 
pillanatait, a megemlékezés szerencsés 
ihletét arra kell felhasználni, hogy idŐ- 
pől-időre a lepergett történelem tanú­
ságait keressük és kutassuk azt, a mit 
az emlékek szólásától mostani javunkra 
lehet fordítanunk.

Ha a „nagy“ Wesselényi szobrá­
nak leleplezése csak ideig-óráig tartó 
hazafias megmozdulást okozott az ösz- 
szesereglettek szivében és egy kis mű­
vészi gyönyört egy uj szobor-mü lát­
tára, de nem állította élőnkbe egy el­
múlt korszak, egy elmúlt harczos min­
den súlyát, akkor az esemény csak ese­
mény volt és nem egyszersmind tanító, 
serkentő jó cselekedet. Ha az a szobor 
csak jutalom keserves csatákért és nem 
összegezett erőkifejtések megnyugtató 
eredményének jelzése, akkor semmivel 
sem több, mint diszitŐ eszköz, melylyel 
városok ékesítik magukat. Wesselényi 
szobra nem lehet csupán bronzból való 
hasonmás, jelentenie kell valamit, amit 
az ő ismerésével gyümölcsözőleg he­
lyezhetünk el elménk fogalmai között.

Úgy érzem, mintha csak nagyon 
kevesen értenék meg e szobor jelentő­
ségét, mert Wesselényi ma semmivel 
sem több, mint a történettanítás némi 
kevés anyaga, kit Széchenyi kortársá­
nak tudunk. „Az árvízi hajós“ ez. köl­
temény hőse, Kemény Zsigmond egyik 
kevésbbé olvasott essayjének tárgya, 
Kölcsey védelmi iratának szereplője, a 
tüzes, olykor üres hazafias, ellenzéki 
szónoklat egyik képviselője — tanitja 
az irodalomtörténet. A nagyközönség 
azt is tudja, hogy hires párbaja volt és 
erejéről érdekes történetek maradtak 
fenn. Arról, hogy micsoda nagy és meg­
ható szerepet játszott az átalakuló Ma­
gyarország küzdelmeiben, mint harczolt, 
a nyelv és nép ügyében, mint munkált 
a társadalmi elemek összeolvasztásán 
és a mai közjogi terület egyesítése ér­
dekében, azt csak kevesen, az olvasni 
szeretők tudják. Méltó életrajzot nem 
írtak róla, mint Grittiről, vagy Weiss 
Mihályról. Senki sem vállalkozott, hogy 
az egykor tüneményes szónok méltatá­
sát nyújtsa. Társadalmi tevékenységé­
nek emlékeit elmosta a feledés. A nem­
zetiségi problema állandó vitatásának 
korában nem hivatkoznak szózatára, me­
lyet a magyar és szláv nemzetiségek 
ügyében kiadott. „Balitéletek“ czimü 
könyvét bizonyára még kevesebben is­
merik.

Pedig Wesselényi jelentős szerepet 
játszott kora történetében, jelentőseb­
bet, mint a rninőt róla az élő nemzedék 
tud, Tüzes, szenveuélyes jelleme beve­
zetése volt Kossuth heves, politikai ter­
mészetének, Wesselényi korán szószó­
lója volt olyan elveknek, melyeket Kos­
suth segített diadalra. A meginduló re­

form-kor ellenzéke Wesselényi vállain 
jut Kossuth vezérségéhez s a Szé- 
chenyi-polítika ellentétjét Wesselényi 
állapítja és kezdi meg Kossuth előtt. 
Erdély ellenzéki érzéseinek felkeltése és 
a kapcsolat kezdeményezése Wesselé­
nyi érdeme, ki a társadalomnak is sze­
rencsés kezű vezére. A meg nem al­
kuvó küzdésnek embere Ő, a kit nemes 
jelleme és szenvedései megszenteltek. 
Annak az erdélyinek mintaképe, kiben 
megvannak fajának minden erényei, de 
hiányoznak azok a hatalmas fogyatko­
zások, miket a százados kétszínű poli­
tikai élet kifejlesztett. Erő, ész, szenve­
dély, meg nem alkuvás, nyíltság és 
öntudatos méltóság osztályában ő az 
erdélyi részek újabb korának legna­
gyobb férfia, az utolsó idealista, kinek 
hibái csak természetes és egyéni fo­
gyatkozások.

Az érti meg igazán Wesselényi 
súlyát, ki kora történetének megismeré­
sébe merül s nyugodtan megszabja a 
gräfenbergi szenvedő zsenijének hatá­
rait. Munkái érdekes eszméin tűnődve, 
szónoklatának stílusát vizsgálva, tra­
gikumát elemezve az élő nemesen só­
hatja le egy nemessel szemben a hála 
adóját. A szobor nem törli még le a 
rovásról az utókor minden tartozását. 
Hírét jelentőségét újból meg kell álla­
pítani, és élete tanulságos eredményeit 
a feledéstől meg kell óvni. Wesselényi 
megkövetelheti, hogy szobra leleplezése 
után e tény jelentőségét és súlyát min­
denki öntudatosan érezze. A zilahi ün­
nep elszigetelt esemény volt, szükséges 
hogy lassan-lassan a leleplezett szobor 
néma szemrehányását legalább ez er­
délyi részek emberei értsék meg és 
feledtessék, kiknek hatalmas politikai 
lendületet adott, az erők kihasználására 
utat mutatott és elfelejtett idealisztikus 
törekvésekre fényt borított.

Wesselényi emlékezete ugyanis ter­
mékenyítő akkor, ha a magyar elme 
itt főleg az erdélyi részekben megérti 
azt a végrendeletet, melyet csele­
kedeteivel tett és megbecsüli azt az 
örökséget, mely nagyságával utódaira 
maradt. Magasabb politikai lendület után 
kell törekedni és a történeti neveket és 
czimereket nem névjegyekre nyomatni, 
hanem megforgatni, a határozott poli­
tikai és társadalmi küzdelmek nyílt 
csatáiban.

Nem erősbbiteni, hanem elenyész- 
tetni kell azokat a társadalmi szakadá­
sokat, melyek kevésségükkel lehetet­

lenné tesznek minden egészséges moz­
galmat és minden lépést az önzés felé 
irányítanak. Meg kell érteni azt a ma­
gasztos eszmét, melyet Fadrusz művé­
szete anyagba formált a parasztot ma­
gához emelő Wesselényi szobrán: ha 
felemeltetett a nép, meg kell azt tar­
tani is. Komolyan kell elmélkedni azo­
kon a problémákon, miket a szózat is 
tárgyalt. A nemzetiség ne kérdés le­
gyen, hanem valóság! A jellem azon 
szépségeiben kell gyönyörködni, melyek 
Wesselényit nagygyá tették. A nyilt, 
őszinte becsületnek legyen „becsülete“ 
s szoruljon háttérbe a csürés-csavarás, 
megalkuvás, ravasz fondorkodás a ko­
moly és becsületes ellentétek nemes ve­
télkedése előtt.

Gondolkozzunk, midőn emlékezünk ! 
Termékeny gondolatunk nyomán fakad­
jon becsületes munka s ez a mult, ez a 
nagy emberek méltó megbecsülése.

Krenner Miklós.

Népgyülés az önálló vámterü­
let érdekében. E hó 26-án nagy népgyü- 
lést rendez Debreczen város polgársága az 
önálló vámterület érdekében. A népgyülésre 
nagyban készülnek, mert a népgyülésen több 
fügetlenségi párti képviselő társaságában Kos­
suth Ferencz is megjelenik.

Minisztertanács. Budapestről Írják 
nekünk, hogy Széli Kálmán miniszterelnök 
hétfőn délben Rátótról Budapestre érkezett. 
Délután négy órakor minisztertanács volt, 
melyen a kabinetnek a fővárosban időző va­
lamennyi tagja részt vett. Ezzel a miniszter­
tanácscsal kezdetét vette a kormány őszi 
munkaideje. Ezentúl ismét minden szerdán 
lesznek a minisztertanácsok. Ezen a minisz­
tertanácson érdekes tárgyak jöttek szóba. Volt 
szó a jövő évi költségvetésről, az uj beru­
házási törvényjavaslatról, az uj büntető kó­
dexről szóló javaslatról, több szoczialis jellegű 
törvényjavaslatról. Szóba jöttek a pozsonyi 
mezőgazdasági kongresszusokon elhangzott 
beszédek, szóba jött a Kossuth-ünnep politi­
kai oldala és végül beszéltek a kiegyezés­
ről is.

A király és Kossuth.

Károlyi István gróf beszéde.
Károlyi István gróf a nagy károlyi Kos- 

suth-ünnepen nagy és kel lemes föltünést kel­
tő, bátor és hazafias beszédet mondott, amely 
méltán tett mély benyomást az ünneplő kö­

zönségre; de — hitünk szerint — visszhan­
got fog kelteni és rokonszenves fogadtatásra 
talál országszerte. A beszéd a következőképp 
hangzott.

Tisztelt Polgártársak! Meglehetős hosz- 
szu idő mult el azóta, hogy én önök kö­
zött utoljára megjelentem: okom volt reá, 
ha idővel meg fognak szűnni az okok, meg 
fognak szűnni az okozatok is és akkor ta­
lálkozhatunk ismét [gyakrabban, miként a 
múltban is találkoztunk. Ma azcnbai^ el 
kellett jönnöm ide, mert ma épp úgy, miTTÍ*** 
tiz év előtt, mikor Kossuth Lajos 90-ik 
születés napját ünnepeltük, kötelességem­
nek tartom az élő tiszteletére rendezett 
diszebéden megjelenni és egészségére ürí­
teni poharam, újból kötelességemnek tekin­
tem az ö születésének századik évfordu­
lója napján az önök társaságában emlékére 
áldomást üríteni. Nem mint pártember jöt­
tem ide, tisztelt polgártársak ! Hiszen én 
jelenleg semmiféle párthoz sem tartozom ; 
de tartoznám bárminő párthoz, megjelen­
tem volna önök között ma épp úgy, mint 
tiz év előtt, mert az én viselkedésemet 
honpolgári kötelességem betöltését illető­
leg, csakis lelkiismeretem parancsszava, de 
soha, bárminő kormány által felállított 
program, vagy ennél még magasabb régiók 
előtti tekintetek nem irányítják, sem meg 
nem változtathatják.

Szerintem a Kossuth Lajos egyénisége 
iránti kegyeletérzetnek magasan túl kell 
szárnyalnia minden igaz magyar ember 

lelkében és szivében bárminő pártszem­
pontokat.

Meg voltam győződve, tisztelt Polgár­
társak, afelől, hogy itt találandom ma, Szat- 
már vármegye székhelyén, Nagykárolyban, 
Szatmármegye szinejavát és hogy, kezdve 
a megye főispánjától, mindenki elmulaszt- 
hatatlan hazafiui kötelességének fogja is­
merni megjelenni e helyen, hová a czélból 
jöttünk, hogy Kossuth Lajos születésének 
100-ik évfordulója napján emlékére ürítsük 
ki poharunk.

Akik tisztelt Polgártársak, akár a 
múltban akár pedig ma, távollétüAMs 
akarták vagy akarják ő felsége Mletö- 
ország koronázott királya iránti Zmká- 
sákat, hűségűket fitogtatni, fenemód csa­
lódtak és csalódnak ma is számításukban, 
mert Magyarország koronázott királyának 
nem lehet soha tagadnia azt, de be kell 
ismernie, hogy Kossuth Lajos páratlan 
„vezércsillaga“ volt nemzetének, és hogy a 
magyar neki köszönheti számtalan egyéb 
alkotásait, nem is említve a magyar állam 
létrejöttét, parlamentarizmusát, hogy ő 
ajándékozta meg szárnyakkal a gondolatot, 
élet adva a szabad sajtónak sajtónak, hogy

TÁRCZA
Látogatás Kossuthnál

Irta:
Fannimé Gynjtó Izabella.

Az ünnepi zaj elhangzott, a város le­
vetette lobogódiszét. Csak egy-egy gondolat 
száll vissza a szép napra, mint mikor vihar 
után a tenger elsimuló felületén egyes hul­
lámok támadnak, pillanatra felmagaslanak, 
hogy aztán parányokra törve elenyész- 
szenek.

Csakhogy a mi gondolataink nem sem­
misülnek meg, hanem tovább fonódnak. — 
Büszkeséggel töltik el keblünket a fölött, 
hogy a nemzet mily impozánsul, mennyi 
lelkesedéssel é* mégis mennyi nemes mér­
séklettel ülte meg nagy fiának emlékün­
nepét. És régi emlékeket idéznek fel lel­
kűnkben életünknek olyan kimagasló epi- 
sodjai felől, melyekben az ünnepeltnek is 
része volt.

Ilyen nevezetes momentum volt az én 
életemben az a látogatás, melyet az „írók 
és művészek“ 1893-iki kirándulása alkalmá­
val tettem a Kossuth Lajos „Via dei Mille“-i 
lakásán, Turinban s a mely örökre, kitörül- 
hetetlenül vésődött be emlékezetembe.

Annak idején egy kis vázlatot irtani 
volt erről a látogatásról, tán ki is adtam 
valamelyik lapban. Ezt a vázlatot most elő­
keresve, s remélve, hogy a még ünnepi 
hangulatban levő olvasókat érdekelni fogja, 
elmondom nekik annak a látogatásnak a 
történetét :

A hő nyári naptól, hosszas vasúti uta­
zástól, sok látni valótól kimerültén, álmosan 

-húzódtunk az ülések szögleteibe, sem be- 
szólgeini, sem aludni, sem valamit megnézni 
nem volt már kedvünk. Különben is, alko- 
nyodott s az esti szürkület kezdett minden s 
homályba burkolni. (

De van egy név, mely a magyart nem­
csak féláhnából, de tán még halottaiból is 
feltudja rázni, a Kossuth neve.

Egy kisebb állomáson vasúti munká­
sok nézték kíváncsian vonatunkat.

— Magyarok — szólt egyikök olaszul 
— Kossuthot látogatni jönnek.

Egyszerre minden ablak megtelt ki­
váncsi fejekkel és akkor észrevettük, hogy 
nem messze vagyunk Turintól, melynek sok 
templomtornya, gyárkéménye sötét silhouett- 
ben rajzolódott az alkony szürkülő egére.

Kossuth ! Turin ! egyszerre vége volt 
az álmosságnak, e két névtől felvillanyozva, 
újraéledt kedélylyel tettük meg a hátralevő 
rövid utat.

A vasútnál Kossuth idősebb fia, Lajos 
Tivadar fogadott, magas termetű, daliás 
alak. Nehány szívélyes szóval üdvözölte, 
persze magyarul, a társaságot, aztán Pulszky' 
Ferenczhez, vezetőnkhöz fordult, kérve őt, 
hogy atyját még azon az estén látogassa 
meg.

Minket, többieket a beszállás, elhelyez­
kedés foglalt el. Én egy kisebb csoporttal 
az Európa szállodába mentem, a hol kedves 

I kis szobát kaptam, melynek a kis erkélyé­
ről még kissé szétnéztem az előttem feltá­
ruló „Piazza della Madamá“-n, mely teret 

! egy régi, domszerü palotáról neveznek igy, 
: a melyben egykor I. Viktor Emanuel anyja 
j lakott.

Ez a palota s a királyi lak, bejáratá­
nál két bronz lovagszoborral, a maguk sötét, 

: impozáns pompájában élénk ellentétet képe- 
! zett a tér túlsó felét betöltő „Caffé Romano“ 
; nevű nyári mulatóhelylyel, melynek a ki- 
j oszkja, színpadja és egész kerthelyisége fé­

nyes világításban csillogott s a honnan az 
élénk canzonék hangja, a mulatók lármája 
zavarólag hatott a tér ellenkező oldalának 
méltóságteljes csendjével ép úgy, mint a 

i másnapi látogatás által ünnepélyesre han- 
' »olt kedélyemre. Hamar be is zártam az 
íámu jelénítóét s lepihentem.
zobrára leleplezése alkalmával kosziamat, siet- 
lékoznak helyezni, csatlakozott ma a '^ert), a

i hol a társaság tagjai találkát adtak egymás- 
■ nak, hogy onnan csoportokra oszolva, Kos­

suthnak Via dei Mille 22 sz. lakására ko­
csizzunk.

Dobogó szívvel, elfulladt lélekzettel 
léptünk a szent hajlékba. A virágokkal ékes 
lépcsőn Kossuth öreg magyar szolgája fo­
gadott. Jó erőben levő, hófehér hajú aggas­
tyán, kinek barázdás arczán könnyek pereg­
tek végig, miközben halkan rebegte, resz­
kető kezeit felénk nyújtogatva : „Isten hozta! 
isten hozta.“

Meghatottan szorítottunk kezet a derék 
öreggel, a ki önkényt, minden magasabb 
kényszer nélkül osztotta meg a száműzetés 
keserveit nagynevű gazdájával.

Elfogultságunk csak még növekedett, 
mikor a lépcsőházból egyenesen Kossuth 
dolgozószobájába léptünk. Ott voltunk hát 
nála, Kossuthnál ! mennyi mindent nem fog- 

i lal magában ez a sző s milyen kevéssé tudja 
I kifejezni őrzéseinket a toll!

Középnagyságú egyszerűen berende­
zett helyiség volt a hova beléptünk. Bútor­
zata nehány körrel bevont ülőhely, két nagy 
könyvesszekrőny, Íróasztal és két hatalmas 
polez füvészeti gyűjteményeivel.

A vörös falakon nehány fiai által fes­
tett kép, a Petőfi halála, London város disz- 
polgársági okmánya. Egy asztalon több em­
léktárgy között Angliából hozott emlék, 
Shakspere szülőházának a fából készült után­
zata, telve a nagy britt költő összes müveivel.

Ennyi, a mit szemem első tekintetre 
felfogott. De hát ki nézi a szobát, mikor 
annak lakóját láthatja. Ott állt az előrejött 
Pulszkyval íróasztala előtt, meghatottan, 
remegve.

Magas korához mérten még igen jő 
erőben van, feje, tán a folytonos munkálko­
dásban, kissé előre hajlott. Hasonlít is, nem 
is a róla keringő képekhez. De hát adhatja 
e kép vissza az ajk elbájoló mosolyát, a ra­
gyogó sötétkék szem igéző nézését?

Zavartan, alig birva felelni a hozzájuk 
intézett kérdésekre, közelednek hozzá azok,

a kiket Pulszky bemutat neki. De csak az 
első pillanatban. Mert Kossuth, mint minden 
valódi nagyság, bir a szónak nemcsak lebi­
lincselő, de feloldó hatalmával, leereszkedik 
környezetéhez, hogy annak lehetővé tegye 
a hozzá emelíedést.

Mikor reám került a bemutatás sora, 
azt kérdezte, rokonom volt e az a Gyújtó, 
a ki 1849-ben Nagy-Szebenben Csányival 
együtt azt a nevezetes kiáltványt szerkesz­
tette az erdélyi kincstári dolgokról? (1. ko­
lozsvári ereklye muzeum.)

Büszkén feleltem, hogy az az én édes 
atyám.

— Él-e még és mivel foglalkozik? — 
kérdezte tovább.

Erre elmondtam, hogy fogságából sza­
badulva ős hosszabb külföldi tartózkodása 
után hazatérve birtokára vonult, melynek a 
lakóházát az oláhok földig rombolták, föld­
jeit a bérlők hasznavehetetlenekké tették és 
gazdálkodáshoz fogott.

De nem igen boldogult a neki szokat­
lan foglalkozással s a kiegyezés után fel­
sőbb helyről jött felszólításra állást foglalt 
a minisztériumban s most mint osztálytaná­
csos nyugalomban él. (Azóta elment ő is 
oda, a honnan nincs visszatérés.)

— Ha az én aerám tartós lett volna, 
nagy ember vált volna belőle — szólt Kossuth.

— Máris kivolt nevezve az összes só­
bányák igazgatójává — mondám ón.

— Csak sajnos ! pünkösdi királyság volt 
az is — felelt ő sóhajtva.

Mikor mind, az egész csoport bevolt 
mutatva, Pulszky lelkes szavakban tolmá­
csolta a nemzet tiszteletét, szeretetét, el­
mondta, hogy már a hely is ki van választva 
emlékszobra számára.

Kossuth meghatottnak látszott s ne­
hány magasztos szóban adott kifejezést a 
nemzet iránti szeretetének, bár a szoborra 
nézve azt jegyezte meg, hogy a hallhatat­
lanságra nem vágyik, mert azt legkönnyeb­
ben azzal szerezheti meg az ember, ha va­
lami nagy rosszat teszen. Aztán kérdezőskö-

dött a mostani Budapestről, melyet alig tud 
jelen alakjában elképzelni. Csak azon aggó­
dik, hogy a többi magyar városok nem 
tudva lépést tartani a rohamosan fejlődő fő­
várossal, nagyon elmaradnak mögötte, pedj 
ez nem jó. Olaszország felvirágzását kpt 
egyenlő nagyságú városainak a sokasága 
mozdítja nagyban elő.

Említették többen Debreczent, Szege­
det, Kolozsvárt, a mely szellemi tekintetben 
mindjárt Budapest után jön.

— Az az egy még fölébe is emeli, — 
szóltam közbe — hogy sokkal magyarabb, 
nem hallani annyi német szót, mint Buda­
pesten !

— De a helyett ott vannak az oláhok 
— veté ellen Pulszky.

— Van önöknek a városuk végén egy 
kis község, nem jut eszembe a neve, oly 
közel, hogy szinte külváros számba megy 
— kérdezett Kossuth, mondják, ez most is 
teljesen oláh ?

— Fájdalom!
— Ez pedig nagy hiba — folytatta. — 

Általános hihája a magyarnak, hogy a helyett 
hogy másoktól a hozzáalkahnazkodást meg­
kívánná, maga alkalmazkodik hozzájuk. A 
falusi birtokos is, az ur, maga tanulja meg 
a szolgája nyelvét, a helyett, hogy az taní­
taná meg a maga nyelvére.

Eközben egy velünk utazó fiatal festi 
a háttérben a nagy férfiú arczképét kísérti 
meg lelopni. Pulszky ezt észrevéve, biztatóan 
bólintott feléje, mondván:

— Csak folytassa, hátha igy jobb ké­
pet kapunk róla, mint a minők most van­
nak birtokunkban. Aztán nanaszkép em 
hogy Kossuth soha sem akarta magát ± 
fényképeztetni, pedig a nemzet úgy vágy 
nók egy élethü arczképére.

— Nem tudom — felelt ő erre — ml 
őrt ragaszkodtok annyira a képhez. Fődolo 
az eszme, nem az alak. A nemzet muta» 
meg azáltal hozzámvaló ragaszkodását, hor 
tisztelje eszméimet. ,

£ e
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,5 neki köszönheti e hazának mindegyik 
/ía ama nagy óriási vívmányt, melynek 
következtében lehullott minden válaszfal 
polgár és polgár között, jogokban egyen­
lők lettünk és vagyunk ma mindnyájan, és 
hogy most már kiki ama öntudattal ereszt­
heti be ekéjét a földbe, hogy enyém a föld, 
és saját földemtől várhatom az áldást, csa­
ládom fentartásához a mindennapi kenyeret 
és ha ezt beismeri királyunk, akkor ő is 
csak méltányolni fogja a nemzet kegyele­
tének nyilvánítását nagy fiával, Kossuth 
Lajossal, szemben.

Tisztelt Polgártársak ! Isten legnagyobb 
áldása, amikor „egy halandónak megadja a 
halhatatlanságot a földön“. Kossuth Lajost 
megajándékozta az áldásával, halhatatlanná 
tette őt a magyar nemzet lelkében. Nin­
csen magyar ember, aki nevét ne ismerné. 
Nincsen, aki tetteit, lángeszét, hazaszere­
tetét, alkotásait ne csodálná, ne áldaná.

És nincsen, s nem is leszen igaz magyar 
ember, mig csak egyetlenegy élni fog e 
földön, aki emlékét valaha elfeledje.

Legyen áldott és örök emléke !

Kossuth-ünnep.
K.-S^ebenben.

A kegyeletes ünnepély az állami gyim- 
naziumban vette kezdetét. Ének, szavallat 
és zene után dr. Szőcs Géza tanár tartott 
magasztos emlékbeszédet. Ezután újra ének 
és szavallat következett.

11 órakor a református templomba volt 
istentisztelet.

Imát mondott Nagy József esperes Kos­
suth szelleme fentartásáért.

Este 6 órakor volt ünnepély a magyar 
polgári körben, melyet a magyar polgári dal­
kör a Hymnusz éneklésével nyitott meg. — 
Azután Szalay Ferencz alelnök tartott lel­
kes megnyitó beszédet.

A magyar polgárok dalköre énelte el a 
Kossuth Hymnuszt, Szőcs Géza dr. fögyim- 
naziumi tanár emlékezett meg itt is Kos- 
suthról, mely után a dalkör a szózat elének- 
lésével zárta be az ünnepet.

Nyolcz órakor a magyar polgári kör 
házában levő vendéglő éttermében kedélyes 
vacsora volt, melyen mintegy hetvenötén 
vettek részt.

lyen szép ünnepet Nagyszebenben még 
nem tartottak.

N.-Szeben 1902. szept. 21.
Piinlcösty Gergely, 

, 48—49 honvéd huszár őrnagy.

Harcz a szövetkezetek ellen.
A negyedik országos kereskedelmi kon- 

'^szus által a fogyasztási szövetkezetek 
m elfogadott határozati javaslat, ame- 
íugár Ignácz (Miskolcz) előadó ajánlta- 
dbgadásra.szószerint igy hangzik:

1. A fogyasztási szövetkezetek, miként 
más kereskedők, minden tekintetben azonos 
elbánásban részesitendők.

2. Részükre semmiféle olyan adó és ille­
ték vagy más kedvezmények, amelyekben 
kereskedők nem részesülnek, ne adassanak.

3. A fogyasztási szövetkezetek mega­
dóztatása az általuk elért forgalom, ne pedig 
a tiszta jövedelem alapján történjék.

4. Szeszes italok (közönséges pálinka és 
dohányáru, árusutására engedély részükre ne 
adassák.

5 Köztisztviselők, állami és községi ta­
nítók, tiltassanak el a fogyasztási szövetke­
zetek alapításától, vezetésétől.

Nagy zaj támadt erre, mindenki bi- 
zonyitani törekedett, hogy hiszen az egyik 

i’néni zárja ki a másikat, mire csillapításul 
megígérte, hogy a mai nap emlékére le- 

^éfiyképezteti magát s mindenikünk kap egy 
példányt a képből.

Megkaptam én is, nevemre czimezve 
saját kezű aláírásával is őrzöm ma is, mint 
egyik legbecsesebb ereklyémet.

Jött a második csoport és minket, asz- 
szonyokat, Rutkayné, Kossuth Lujza vett 
gondjaiba, megmutogatta Kossuth többi szo­
báit. A hálószoba puritán egyszerűségű. 
Régimódi vaságy, nehány szükséges bútor­
darab képezi összes berendezését. Az egyet­
len ablak közelében kis asztalka fehér terij 
tővel, azon Kossuth nejének és leányának 
arczképe, közbül egy pohárban nehány szál 
virág.

Ez után következett a biliárdszoba, a 
nagy hazafi egyetlen szórakozási helye ; 
szerette a biliárd-játékot, a mely szórakoz­
tató testmozgásul szolgált neki. A lakás többi 
része a Ruttkayné s a fiuk lakosztályából 
állott.

_ Este kilenczkor — szives meghívás 
foytán ismét meg jelentünk valamennyien a 
„Via dei Mille “-i házban.

Minket asszonyokat Ruttkayné fogadott 
a szalonjában. Ez a nagy műveltségű, ritka 
kedvességü úrnő bámulatos tappintatósság- 
gal, szívességgel tudta betölteni háziasz- 
szonyi tisztét egy egész sereg ismeretlen 
asszony között és mindnyájunk szeretetét, 
-^teletét egy csapásra megnyerte.
€ Nem hiába volt Kossuth Lajos édes 
testvére, hű osztályosa a száműzetés keser- 
rreiben, házának gondos vezetője, betegsé­

gben hű ápolója.
Mintán a frissítőket élveztük, a melyek 

'szolgálásában a daliás Kossuth Ferencz 
is segédkezett nagynénjének, átkivánkoz- 
•unk a biliárdterembe, honnan a biliárdot 
Itávolitották, hogy nagy számüzöttüuket 

‘ ég egyszer beszélni halljuk.

A kormány igyekezzék odahatni, hogy 
az egyházi hatóságok hasonló tilalmat bo­
csássanak ki a lelkészeik és tanítóik számára. 
A szövetkezeteknél elárusítók — köztisztvi­
selők, tanítók, lelkészek nem lehetnek, a fo­
gyasztási szövetkezetek csakis tagjaiknak 
árusíthassanak s árukat csakis tagsági iga­
zolvány bemutatása mellett adhassanak ki és 
ennek betartásáért a szövetkezet vezetősége 
felelőssé teendő.

Ezen előadói javaslatot, mint már jelen­
tettük, a kongresszus kiegészítette azzal, hogy 
a szövetkezetektől a vevő csak saját neve 
alatt vásárolhasson és hogy a szövetkezetek 
czégbejegyzésénél faji vagy vallási jelleg ki­
zárandó.

Le az olasz borral!
A magyar bor védelme.

Arad, szept. 23.
A magyar nemzeti vagyon egyik szá­

mottevő tényezőjékek, a magyar borterme­
lésnek védelmére látogatott, impozáns nép- 
gyülés volt vasárnap a gyoroki kaszinó 
kertjében.

Az a sűrűn felhangzott panasz, hogy a 
magyar bor védtelenül áll az Olaszország fe­
lől beözönlő ellenséggel szemben, s borterme­
lésünket ez az áradat megsemmisítéssel fe­
nyegeti — mint ismeretes — arra késztette 
Avarffy Géza gyoroki szőlőbirtokost, hogy a 
ménes-magyarádi bortermelőket a közös nagy 
czél érdekében egyesitse, tömöritse.

Fáradhatatlan buzgóságát fényes siker 
koronázta, mert a tegnapi népgyülésre a tá­
volabbi érdekelt hegyközségek is elküdték 
képviselőiket és az előterjesztett nagyfontos- 
ságu határozati javaslatokra mintegy ezer 
egybegyültnek lelkes helyeslése hangzott fel.

A gyoroki kaszinó kertje ez alkalommal 
szépen fel volt díszítve s a tisztás végén el­
helyezett emelvény előtt kitűzött nemzeti lo­
bogókon ez a jelszó volt olvasható : Le az 
olasz borral !

A népgyülés elhatározta, hogy felír a 
kormányhoz az olasz bor ellen s a követke­
zőket kéri :

1. Az olasz borvám klauzula meg- 
szüntettessék.

2. A raktáron levő olasz borok­
nak 16 frt. 80 kr,-ral való utólagos 
megadóztatása.

3. A sőrfogyasztási adónak kétsze­
resre való felemelése.

4. A borfogyasztási adónak felére 
való leszállítása.

5. A hadsereg legénységének napi 
2 deczi bor osztassék ki.

6. A magyar boroknak olasz bo­
rokkal való keverésének szigorú el­
tiltása.

7. A borból főzendő konyak főzési 
adója tetemesen leszállittassék.

8. A síkságban termelt borok a 
a hegyközségek területére ne legyenek 
szállíthatók.

9. Tiltassék el a bornak idegen 
anyagokkal, (czukor és szesz stb.) való 
keverése.

A bicska árvái.

Gyilkosság Bács-F31dváron.
Szeged, szept. 24.

Pár nap alatt a negyedik gyilkosság 
történik Bácskában, amikor egyes korcsma­
hősök az élesre fent bicskával a nekik nem 
tetsző embereket érzéketlenül leszúrják.

Ott állott Ó, hátát a kandallónak tá­
masztva és beszélt egyszerűen, minden pose, 
minden szónoki keresettség nélkül egysze­
rűen, természetesen, azzal a csodás hangjá­
val, a mely hol lágyan zeng, mint a fuvola, 
hol erősen zúg mint erdő morajjá. Beszélt, 
ez a nyolczvankétéves, hófehér hajú aggas­
tyán ifjúi hévvel, fáradhatatlanul, mig hall­
gatósága félkörben köröllötte csoportosulva 
hallatta csodáló áhítattal, körben egy-egy 
kérdést, megjegyzést koczkáztatva.

Hogy mi mindent beszélt, komoly dol­
gokat, olykor adomákkal fűszerezve, iparról, 
nemzetgazdaságról, szándékosan kerülve a 
politikát, a hazai viszonyokról, melyekről 
való tájékozottsága ép oly bámulatos, mint 
a leggpróbb részletekre is kiterjedő emlé­
kező tehetsége, a mely ilyen nagy mérték­
ben csakis rendkívüli egyének tulajdona.

A falióra tizenegyet ütött s a társaság, 
nehogy kifárassza, készülődni, búcsúzni kez­
dett.

— Ne menjenek még, korán van még 
lefeküdni — szólt szives marasztalással. — 
Ki tudja, mikor, ős egyáltalán valaha lát­
hatok még magam körül ilyen kedves tár­
saságot ?

Még egy negyedóráig időztünk, aztán 
búcsút vettünk. Oly nehezen tudtam meg­
válni a kedves háztól, feledhetetlen lakóitól. 
De végre is, megkellett lenni. Ruttkaynétól, 
kivel már délelőtt barátságot kötöttünk, pár 
szál virágot kérve és kapva emlékül, meg- 
hatottan, szóhoz jutni sem birva, léptem 
nagy hazánkfia elébe és szives búcsúját az­
zal igyekeztem viszonozni, hogy ajkaimhoz 
vontam elömbe nyújtott kezét, mire ö kőt 
keze közé fogta fejemet, mindkét arczomat 
megcsókolta. Ez volt első és fájdalom ! 
utolsó találkozásom Kossuthtal.

Tegnap ismét a szomszédos Bács-Föld- 
váron működött a bicska és négy kis gyer­
meket tett apátián árvává.

Szijacski Vlada korcsmájában pálinkáz- 
tak Acsanszky Péter gulyás, Szekulics Ilia 
és Miladinov Lázó földművesek, mint régi is­
merősök. Amint fogyott a mérges ital, az 
észbontó pálinka, úgy ébredt az ivókban a 
virtus és előbb vitatkozni, később veszekedni 
kezdtek, ami annyira ment, hogy suhogott a 
gulyásbot, röpült a szék és előkerült a min­
dig készenlétben levő élesre fent bicska.

Acsenszki és Miladinos nekiestek Sze- 
kulicsnak és azt addig verték, szurkálták, 
mígnem halva rogyott le a korcsma földjére. 
A meggyilkolt ember három szúrást kapott, 
egyet éppen a szivébe s azonkívül a fejét is 
összeverték székkel, botokkal.

A gyilkosokat még az éjjel elfogták a 
csendőrök s tegnap bekísérték őket az ó-be­
csei járásbíróság börtönébe. Ezek az emberö- 
lők bizonyára elveszik majd méltó bünteté­
süket, de ki kárpótolja a szegény, kenyérke­
reső nélkül maradt árvákat, a négy kis Sze- 
kulicsot, akik közül a legnagyobb még csak 
nyolcz éves ?

24,000 koronás sikkasztás.
A Fehér Kereszt kára.

Budapest, szept. 24.

A „Fehér Kereszt“ igszgatósága tegnap 
följelentést tett a főkapitányságon főköny­
velője, Sargő Bertalan ellen, aki huszonegy­
ezer korona elsikkasztása után eltűnt a fő­
városból. Salgó hőt évvel ezelőtt került a 
Fehér Kereszthez, mint dijnok, de szorgal­
mával és ügyességével rövid idő alatt a 
főkönyvelőségig vitte.

A Holló-utcza 13. sz. alatt lakott s az 
idén nagyon neki adta magát a lóverseny­
nek. Nem volt verseny, amelyen meg nem 
jelent volna, sőt még Bécsbe is eljárt s szá­
zasokba játszott. Azonban még a hozzá kö­
zelállók sem sejtették, hogy bűnös útra tért. 
Salgó két ízben sikkasztott.

Első ízben e hő 3-án ; második esetén 
az elmúlt szombaton. A „Fehér Kereszt“- 
nek a magyar általános takarékpénztárba 
van elhelyezve a nagyobb tőkéje ; mig ki­
sebb összegei a postatakarékpénztárban van­
nak. Ez utóbbiakat Salgó Bertalan kezelte, 
mig a takarékpénztárban levőket az igaz­
gató, dr. Szalárdi Mór. Salgó a sikkasztást 
úgy hajtotta végre, hogy dr. Szalárdi Mór 
nevét meghamisítva levelet irt a magyar ál­
talános takarékpénztárnak, kérve, hogy ti­
zenötezer koronát utaljanak át a postataka­
rékpénztárba. Ez rendes szokás lévén, aka­
dály nélkül meg is történt s miután Salgó- 
nak felhatalmazása volt a postatakarékpénz­
tárból pénzt kivenni, a „Fehér kereszt“ ne­
vében föl is vette az egész összeget.

A magyar általános takarékpénztái 
azután a pénznek átadásáról levélben érte- 
sitette dr. Szalárdyt, aki természetesen a 
legnagyobb meglepetéssel olvasta a hirt s 
egyben tisztában volt azzal, hogy visszaélés 
történt. Azonnal az egylet helyiségébe sie­
tett, vizsgálatot rendelt el s igy derült ki, 
hogy sikkasztás forog fönn, amelyet Salgó 
követett el.

A vizsgálat folyamán pattant ki az is, 
hogy Salgó teljesen hasonló módon szept. 
3-án is sikkasztott, ez alkalommal hatezer 
koronát. Rögtön Salgó lakására küldöttek, 
de itt azt az értesítést kapták, hogy még 
szombaton elutazott a fővárosból s azóta 
nem tért vissza. Erre följelentést tettek el­
lene a főkapitányságon. Azt már megálla­
pították, hogy vasárnap Becsben volt a ló­
versenyen s nagy tétekben játszott. Salgó 
sikkasztásáról a főkapitányság értesítette a 
bécsi rendőrséget s kérte letartóztatását, ki­
adva ellene a köröző levelet.

LADY VALE.
Angolból fordította : A IM I C A.

(Folytatás.) (15.)

IV.

Ezek a szavak és a csengő hang kissé 
idegen szerű kiejtésével éppen most a Russel 
fülében csengtek és a szikrázó barna szemek 
víziója folytonosan közibe és azon írott lap 
közzé tolta magát, melyre gondolatait összpon- 
tositani kellett volna.

Pár héttel ezelőtt a Weston Kora léte­
zésének a tényét nem realizálta, ámbár vidám 
arcza gyakran magára vonta a figyelmét, mi­
vel hogy az apátsági templomban majdnem 
szembe ült vele. És ime most egész hirtelen 
egy elem lett az ő magányos életében és ö 
alig tudta, hogyaz miképpen történt.

Két nap múlva azon váratlan találkozás 
után a saját területén, sir Russel az apátságba 
ment, hogy este az orgonán játszón, a hogy 
az udvarba jövetele óta szokása volt tenni. 
Magányát hirtelen az orgonista zavarta meg 
— Weston ur és az a két fiatal leány voltak 
vele, kik az ő régi házát meglátogatták és 
bámulták és az orgonista azt mondta, hogy 
Weston Kora kisasszony valamit kíván tenni 
azért a templomért, melybe az utóbbi hóna­
pokban járt és azt sugalmazta, hogy az or­
gonában levő hiányokat, melyről hallotta, hogy 
szükségesek, kiegészíti és ők azért jöttek, 
hogye tárgy felett tőle tanácsot kérjenek, mi­
után öt autoristának tartják.

Ez volt a második találkozás és a leány 
élénk lelkesedése ismét tetszett és érdekelte 
Russelt. Úgy érezte, mintha az orgonára vo­
natkozó elejtett szavai által idézte volna elő 
ezt a jelenetet és az értekezésben, mely most 
következett. Kora mindig hozzá fordult azon 
technikai kifejezések magyarázatáért, melye­
ket nem értett és úgy találta, hogy felfogása 
gyors és helyes.

Szinte a saját meglepetésére, nehány 
nap múlva Russel elfogadta a Weston ur

Kossuth pipája.
Dr. Bassó ajándéka.

Kossuth Lajosnak éveken át hűséges 
orvosa dr. Bassó e hó 14-iki kelettel Róna 
Canavesből, Olaszország Piemont tartományá­
nak egyik városából levelet intézett Simon- 
ffy Imre polgármesterhez. A franczia nyel­
ven írott és „dr. Bassó, Kossuth Lajos or­
vos“ aláírással ellátott levélben elmondja 
Bassó dr., hogy hírét vette a debreczeni 
ereklye-kiállításnak kegyeletes dolgot vél 
cselekedni, mikor Debreczen városának el­
küldi Kossuth Lajos tajtékpipáját, kérve, 
hogy azt a kiállításon helyezzék el. A levél, 
melyet tegnap reggel kapott meg a polgár­
mester — magyar fordításban igy hangzik :

Nagyságos Polgármester ur !
Én a legjobb emlékeket őriztem meg ama 

barátságos fogadtatás után, melyben Debre- 
czenben létem alkalmával részesültem. Külö­
nösen nem feledtem el azt az udvariasságot, 
melylyel a városi elöljáróság és Nagyságod, 
velem szemben akkor eljártak. E kellemes 
emléknek következtében indíttatva érzem ma­
gam a nagyhazafi, Kossuth Lajos születésé­
nek 100-ik évfordulója alkalmából, amidőn az 
ő neve le van fektetve a történelembe és kü­
lönösen Debrenczen történelmébe, a neveze­
tes napnak emlékére elküldöm Önnek azt a 
tajték pipát melyet magától Kossuth Lajos­
tól kaptam ajándékba. Őrizzék meg ezt a re­
likviát mint talizmánt ős mutass ák be azt a 
polgárságnak a Kossuth tiszteletére rendezett 
ereklye kiállításon.

Kiváló tiszteletem nyilvánítása mellett ma­
radok.

Nagyságodnak
dr. Bassó.

Kossuth Lajos orvosa.
A levelet a polgármester azzal adta át 

Komlóssy Arthur főjegyzőnek, hogy a pipát 
megérkezése után vegye át és helyezze el a 
Kossuth ereklye kiállításon.

A mult kincsei.
— Történelmi kiállítás

a Tornavivo épületben. —
Kolozsvár, szept. 24.

Mennyire is él bennünk a mult tiszte­
leti ! Rozsdás kapcsos leveles ládákban mennyi 
emlék szétszórva széles e magyar hazában, 
mely regél a múltakról, a viharosról — de­
rűsről annyi szépet, igazat, melyekről ámulva 
olvashatja — hallgathatja a késő unoka ti- 
táni tetteit a rég elpihent hősöknek. S ezek 
a reliquiak familiáris vonatkozásokon kívül 
talán érdekelhetik a nemzet univerzális lété­
nek figyelőjét és élet Íróját a — hisztorikust 
is. Mégis hány pallás hijjon elfeledett szög­
letében alszik — rohad az emlékjsárguló pa­
píron, eltört fegyveren, jelentéktelen apró 
cseprő tárgyon, melynek regéjét, jelentőség­
teljes vonatkozását — sírba vitte az aggas­
tyán, vagy elfeledte az ifjú.

A mult szoros kapcsolata a jelennel 
kevés nemzetnél oly szívós mint nálunk, oly 
erős, szükségszerű s fontos. Annál inkább 
szívre veendő a nemtörődömség a mult erek­
lyéi, reliquai iránt, melyet a jelenben ta­
pasztalunk. Smégérdesebb hangra méltó az a 
nemtörődömség, mely a nyilvánosság jellegével 
biró értékes kincsekkel teli múzeumaink iránt 
észlelhetünk különösen a vidéken.

Itt van a mi Ereklye Múzeumunk, mely 
valóságos kincses bányáját gyűjtötte össze a 
mult fontos emlékeinek, főleg az 1848/49-es 
szabadságharcznak egy pár lelkes ember 
buzgalmával, ügyszeretetével és sohasem ki- 
csinylendö gondosságával. Úgyszólván saját 
erejéből nőtte ki magát ez a közintézet, a 
város részéről jövő minden érdemleges pár­
tolás nélkül. De sőt ! Találkozott ott kicsiny­
léssel, czinizmussal, okvetlenül sértő mellő­
zéssel, s néha — rosszakarattal. Különösen a 
közel múltban. A sajtó nem vette hatalmá­

ebédre való meghívását és úgy találta — hogy 
ottan az estét kellemesen töltötte el.

Weston ur nagyon csendes, szerény és 
igénytelen férfi volt, kellő műveltséggel.

A felesége egy vidám, anyaias, meleg 
szivü asszony volt, kinek az volt leghöbb 
kívánsága, hogy a körülte levő embereket 
boldognak lássa. Sir Russelt sajnálta az egye- 
düliségéért és oly szívesen fogadta meghívá­
sát későbbre is terjesztve, hogy az ifjú meg 
volt hatva és társaságában szokott hidegségét 
kissé engedni érezte.

A leányok vidámak voltak és beszéde­
sek — nem lehetett őket érdekeseknek vagy 
különös műveltséggel bíróknak mondani, de 
természetesek voltak és őszinték, azon igye­
kezve, hogy ö a körünkben otthon érezze 
magát.

És ott volt Kóra — és ő nem hasonlított 
a rokonaihoz. Szépsége felett nem lehetett 
kétség és volt valami sajátság a beszédében, 
a mi öt mulattatta és gyakran megnevettette, 

Kóra sokat utazott és ök több helyeket 
és embereket közösen ismertek. Tehát termé­
szetesnek látszott, hogy sokat beszéljenek 
egymással, mig a többiek érdeklődve és bá­
mulva hallgatták őket.

Este Kóra zongorázott és énekelt és a 
kiséretet játszotta, mig sir Russel énekelt. 
Korrekt játéka és természetes tehetsége volt, 
ámbár sem az éneke sem játéka nem volt 
eléggé kultiválva.

vasárnap estéli templomozás után, 
Russel a templomból kijőve, ismét a Westo- 
nok társaságában találta magát könnyen reá 
lehetett beszélni, hogy a hideg vacsorára, 
mely várta őket menjen velük a házukhoz és 
a kedves vidám arcza amerikai leánykával 
ismét sokat beszélgetett és ez időre meg­
tudta, hogy Kóra tekintélyes vagyonnak volt 

val kellő pártfogásba, s nem védelmezte 
meglevő erejével. A város közönsége pedig 
apátiával fizette törekvéseit.

Ez az intézet pedig a közelgő Mátyás 
szobor leleplezések alkalmára három hatalmas 
teremnek nyitotta ki ajtaját, melyekben a 
richesse d’embarras torlodottságával, tömött- 
ségével vannak elhelyezve az értékes emlé­
kek:— a múltról beszélők, azt magyarázók. 
Kétségtelenül az ünnepségek látnivalói közt 
egyik első helyet foglalja el ezzel a gazdag­
ságával, értékességével az intézet, díszt, ki­
tüntetést hozván városunkra, mely pedig 
nemtörődöm, mellőző, sőt rosszakaratú volt 
vele szembe.

Az eljárás meghatóan nemes. S most 
midőn futolagos szemlélődésünkről szót ejtünk 
eléggé nem dicsérhetjük és magasztalhatjuk 
azt a szakszerű gondosságot, lankadatlan buz­
galmat. melylyel ennyi nemzeti közkincset 
egybehalmoztak s gyűjtenek, szerezgetnek 
még most is. Kellemes meglepődést érezhet 
még az is, a ki gazdagabb idegen múzeu­
mokat látott a mult kincseinek ilyen szép 
értékes gyűjteménye láttára.

Három hatalmas terem sűrűn telve em­
lékekkel, melyeknek a legkissebbje és jelen- 
téktelenebbje is összefügg a nekünk minden­
képen becses, drága múltúnkkal. Lehetetlen 
sorra venni azt a sok emléket, melynek kellő 
méltatására hasábok lennének szükségesek.

Rendszeresen és szakszerű gondossággal 
van egybeállitva a kiállítás, Gondosan készí­
tett magyarázó papirszelet van minden egyes 
tárgy mellett. A három terem elsejében (a 
földszinten) van a 48-as honvédek gazdag 
arczképcsarnoka, melynek jőrésze a két eme­
leti teremben folytatódik. Itt láttjuk Kolozs­
vár város 400 éves zászlaját melyet Rosko- 
vitz Ignácz küldött le az intézetnek. Ez 
szolgált neki modellül az Unió kép megfes­
tésénél. Balra az első szekrényben ott van a 
bebörtönözött Stanticsnak több reliquiája : 
evőeszközei, iratai, okmányai, képviselői 
mandátuma, melyen száz aláírás látható. A 
fiatal szabadsághős, Vasvárira vonatkozó em­
lékek szintén egy szekrényt foglalnak le. 
Nem messze tőlük láthatók Teleki S. gróf 
gazdag gyűjteményei. Továbbá a Bem és 
Petőfi — csoport. Ritka gazdaságban vannak 
képviselve Kossuth apánk emlékei : — virág­
tartó asztala, pohara, könyvszekrénye, levelei, 
feliratai, rendeletéi, kitüntető sorai stb. stb. 
Itt van egy Garibáldi kép, melyért az olasz 
kormány magas összeget ajánlott fel gróf Te­
leki Lászlónak a mostani tulajdonosnak, a ki 
azonban a drága és értékes ereklyét nem 
akarta átengedni. Egy következő szekrény­
ben ott van István nádor tányérja, melyből 
utoljára evett. Itt látható Görgeinek Rüdi- 
gerhez saját kezével irt levele, mely a Vilá­
gosi kapituláczióra vonatkozik. A buenos- 
ayresi menekültre, Czetz tábornokra vonat­
kozólag, főleg gazdag a gyűjtemény. Látható 
németre fordított memoire-ja, melynek nagy- 
érdekű közlését fordításban most kezdte meg 
az újonnan megindult „Történelmi Lapok“, 
továbbá több fényképirat, levél, emléktárgy. A 
felső termekben gazdag fegyvergyűjtemény, 
okmánytár látható, különböző monográfiák, 
melyek a folyvást érkezőkkel mindjobban 
gyarapodnak, több történeti avagy művészi 
becsű kép, ereklye stb. stb.

A rendezés semmi kívánni valót nem 
hagy hátra. Bizonyos rendszer szerint rakták 
egybe a múltnak azokat a gazdag kincseit, 
a mikben immár tanulságosan gyönyörköd­
hetik a látogató közönség.

Ha már most azzal a támogatással, me­
lyet egyes lelkes, hazafias buzgalom férfiak 
nyújtottak az intézetnek emléktárgyak stb, 
ajándékozásával — ennyire vitték ; elképzel­
hetni mivé fejlődne a gazdag gyűjtemény ha 
végre illetékes s a fejlesztésre hathatós esz­
közökkel biró közegek közönye is megtörne, 
Az intézet vezetőségének, a tárgyak őrzőjé­
nek, gondozójának és a kiállítás rendezősé­
gének pedig adassék elismerés, dicséret az 
eredményért a mit felmutattak s koronázza 
úgy erkölcsi, mint anyagi siker eléggé nem 
méltányolható fáradozásukat és munká­
jukat. (f.) 

re elpirult és a szemei szikráztak és az ő 
társalgásában és társaságában oly an őszinte 
élvezetet talált, amit nem volt képes eltit­
kolni.

A Russell élete a^ utóbbi két év alatt 
nagyon magányos volt. Felhagyott az uta­
zással, hogy a birtoka iránt tartozó köteles­
ségének próbáljon eleget tenni és a lehető 
legegyszerűbben élt, hogy mindent a mit 
magától elvonhatott, a birtok javítására for­
dítsa. Azonban, első és legsürgősebb köte­
lességének tartotta, a birtokán leyö kotta­
gok és farmházak rendbehozatala után látni, 
mielőtt a saját házára gondolna. Tehát úgy 
élt mint egy remete nem fogadott látogató­
kat és nem járt sehova, következésképpen 
egészen uj és csudálatos dolognak látszott 
magát nők társaságában vagy egy jókedvű 
boldog család körében találni,

Russel gyakran gondolt Kórára midőn 
elhanyagolt parkjában sétált, vagy a vidá- 
mán pattogó tűz mellett ült. A Kóra érdek­
lődése Válton udvar és az ő terve iránt an­
nak helyreállítására vonatkozolag, hálára kö­
telezte. ö ezt a régi házat megszerette és a 
Kóra őszinte bámulata kellemesen megnyug- 
tatólag hatott reá. Uj élvezet volt ezekről 
a dolgokról egy olyan egyénnel beszélni, aki 
örömmel hallgatta és megértette. Eszébe ju­
tott, hogy midőn azt mondta Korának, hogy 
ismét el kell jönnie és a házat még jobban 
megnézni e gondolatra, mint ragyogtak a 
leány szemei.

És azon kezdett tűnődni, ha vájjon le­
hetséges volna e ottan egy tea pártit ren­
dezni — talán igen, miután beköszöntött a 
tavasz, künt a parkban valamelyik védett 
szögletben meg lehetne azt csinálni. A fris 
vaj, sonka és sütemény nem lenne nagy pa­
zarlás és meg volt győződve róla, hogy a 
háziasszony szerepét Westonné szívesen m- 
vállalná.

(Folytatása köv.)
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Páholy. Sokat mulatott a tegnap gyér 
számban összeverődött közönség Laufs és 
Krantz magyarosított bohózatán — a Pá­
holyon, melyet fékeveszett jókedvvel, ele­
venséggel, mozgékonysággal játszottak a 
lokális érdekű viczczekre kész szereplők. 
Csak úgy harsogott a nevetéstől a zord le­
vegőtől erősen hűvössé vált színház. Kassai 
nagyon karrikaturális vonásokkal megrajzolt 
Kniszky Czézárja, Megyeri diszkrétül meg­
játszott Lipóczi Józsiássa, továbbá Papp 
Miska voltak a fő szereplők, kik nem csak 
a nézőtéren, hanem a színpadon is állandó 
derültséget keltettek. Annuska kicsiny sze­
repét a holnap búcsúzó Pécsi Aranka látta 
el kedvesen. A jól disponált többi szerep­
lők Laczkó A., Halmi M., Tompa K., voltak.

*
A téli sy-inidény. A kolozsvári nem­

zeti színház igazgatósági irodájának jelentése 
szerint, a téli színházi bérlet iránt nagy érdek­
lődés nyilvánul a közönség körében. E hírnek 
nagyon tudunk örvendeni, mert ez arról tesz 
újra fényes tanúbizonyságot, hogy a kolozsvári 
színházba járó publicum még ma is szereti a 
drámát. A direktórium bérleti jelentése szerint 
ugyanis a téli szezonban főleg a komoly drá­
mának nyílik tágas tér mire gazdag program- 
mot is adott. A színházba járó közönségnek 
eme lelkes érdeklődése a nemsokára meg­
kezdődő szezon iránt mindenesetre örvendetes 
szimptomáit foglalja magában annak a fontos 
jelenségnek, hogy a mi közönségünknek ízlése 
korántsem korrumpálódott véglegesen a ledér 
operettek, s a malaczkodó franczia vígjátékok 
és cochonériáktól — a melyekből néminemű 
kép nekünk is kijutott a rész. Csak váltsa 
be az igazgatóság Ígéreteit és értékesítse 
intenczióit — jó előadások által is — a kö­
zönségnek most nyilvánuló örvendetes érdek­
lődése és pártfogása jövőre még bizonyára 
nagyobb és intenzivebb mértékben fog mu­
tatkozni.

»

Utolsó előadás a színház­
ban. A színház igazgatósága tudatja, 
hogy a hideg időjárás miatt ma este 
lesz az utolsó előadás a nyári színház­
ban.

Holnap nem lesz előadás.
Pénteken már a téli színházban 

lesz előadás, mely alkalommal a „Kis 
Lord“ kerül színre.

♦

Elazerződéaek. Pécsi Arankát, szín­
házunk naiváját októbertől kezdve Porzsolt 
Kálmán a Népszínház igazgatója szerződ­
tette. Krasznai Ernő, ki vasárnap búcsúzik 
a Czigány-ban — a szabadkai színházhoz 
szerződött. *

A kis lord előadása, melyben Feny­
vesi Margit és Pécsi Aranka tartják bucsuföl- 
lépésüket, pénteken a nyári színházban lesz.

«

A téli színház inÖbora egyelőre 
csak folytatása lesz a nyári színház hirdetőt 
műsorának, Ehhez képest pénteken „A kis lord“ 
Szombaton „Egy görbe nap“, vasárnap „A czi- 
gány“ kerülnek színre. „Hamlet“ a jövő hétre 
marad-

♦

Az őszi téli évad s ezzel együtt a 
bérlet október hó 1-en szerdán kezdődik, még 
pedig Bartók Lajos drámájának a „Kendi Mar- 
git“-nak előadásával.

Ö felsége Mátyás nevében!
Kolozsvár, 1902. szept. 23.

A nagy király meghalt, de porladó teste 
12-én föl fog támadni.

Fadrusz Jánost, a mai Magyarország leg­
nagyobb szobrászát illeti ezért egyedül az elis­
merés. Mert a mit Fadruszon kívül mások el­
követtek eddig, annak legnagyobb része az ün­
nepély rovására történt.

Most látszik meg igazán, hogy milyen sze­
gény város ez a Kolozsvár. Minden ember a 
szobor leleplezése alkalmából szeretné ren­
dezni zilált anyagi viszonyait. De arra senki 
Sem gondolt, hogy nem amerikai acél-királyok, 
globetrotter ángliusok és fokföldi gyémántka- 
parók lesznek a vendégeink, henem szegény­
során, magyar beamterek, kik mindnyájan hiva­
talból ugyan, de saját zsebükre jönnek hódolni 
az újabb Magyarország legnagyobb nemzeti ki­
rályának,

Tiz ember sem lesz a vendégeink között 
olyan, akinek zsebeit meg ne sinylené a Mátyás­
szobor.

Ilyen előzmények után érthető felháboro­
dást kelt minden emberben az a telhetetlen kap­
zsiság, melylyel „szeretett“ vendégeinket fogadni 
készülünk.

Méltóztassanak elképzelni, mennyibe kerül 
egyetlen embernek a leleplezési ünnepély, ha 
csak a hivatalos programmot nézi végig.

Színházban egy páholy 40 forint. Egy 
támlásszék 10 frt., egy tribün-jegy 5 frt.

Hát ki szedi be ezeket a 40 és 10 forin­
tokat ?

a Mátyás-tér legalacsonyabb emeletes há­
zának egyik ablakáért, a mely egyébként is leg­
távolabb van a szobortól 100 forintot kérnek.

Méltóztassanak elképzelni, mit fognak kérni 
a fiakkeresek, vendéglősök, a kiknek elvégre is 
joguk van többet kérni valamivel a rendes tari­
fánál. Ez ellen nincs is tiltakozó szavunk. De 
egy 5 forintos páholyt 40 forintért kiadni, egy 
50 forintért fölépített tribünből 500 frt hasznot 
huzni, ez már mégsem járja.

ászén ilyen formán egy három tagból álló 
S valaböznek egynfáSua 100—200 frtot is túl 

. tosságu, iiürmro—--- -
— Történelmi kiállítás. Az őirtsni 

i gos Tört. Ereklye muzeum által a Torna vi- 
r'^ában rendezett kiállítást az érdeklődők 

sokasága között tegnap koltói gróf 
A n?zD m^r másodízben látogatta meg.

lapok között sem voltunk az elsők, akik ez el­
len tiltakozó szavunkat fölemeltük. Mert kezdet­
ben nem hittünk a kósza hírnek, később pedig 
orvoslást reméltünk !

Úgy látszik azonban, hogy az illetékes kö­
rök nagyon bizonyosak a dolgukban.

Pedig kár elbizakodni, mert úgy beszélik, 
hogy a belga királyné halála jelentékeny vál­
tozást okoz királyi vendégeink programm- 
jában.

Akkor aztán kérhetnek egy pohár vízért 
— ezer pengőt is.

—ő.

Az „Ellenzék“.
Kolozsvár, szept. 24.

Az „Ellenzék“ a mai nappal nagyobb 
alakban jelenik meg. Az események roha­
mos torlódása tette szükségessé ez ujitást, 
mert ma már még a szerényebb igényű vi­
déki lapnak is nagyobb terjedelemben kell 
megjelennie, ha hűségesen akar beszámolni 
az eseményekkel.

Az csak természetes hogy még ebben 
a formában is előfordul a „tárgyhalmaz“ s 
a szerkesztőségi megjegyzés hogy „tárgy- 
halmaz miatt késett“ — még nem kerül 
azonnal lomtárba.

De mégis több tért nyithatunk mind­
azon közérdekű felszólalásoknak, köszönet­
nyilvánításoknak, és nyilvános számadások­
nak, a melyek a közönség köréből érkeznek, 
de a szükebb keret miatt kiszedve, mint 
megkötött hasábokat napokig lepte a por, — 
miközben kaptuk a különben szeretetre­
méltó és gyöngéd szemrehányásokat is.

A lap megnyagyobbitásánál tehát helyi 
érdek is vezetett, a mennyiben a közönség 
azon csoportjának is gyorsan kívánunk szol­
gálatára állani, a kik a közügyek terén tel- 
jesitnek áldásos munkát.

De főkép lapunk alakjának terjedelme­
sebb formát 4azért adtunk, hogy politikai, 
társadalmi, irodalmi és művészeti kérdések­
ben is a lehetőleg gyorsan és kimerítőbben 
teljesítsük a hír szolgálatot.

Áldozatot hoztunk ez újítással, de ez 
áldozatot olvasóink érdekében szívesen és 
örömmel hoztuk, mert mindig azt tartjuk 
szem előtt, hogy a közönség igényeit min­
den tekintetben kielégíthessük s lapunk 
iránt mindig tapasztalt rokonszenvét to­
vábbra is megtarthassuk.

Ez újítással kapcsolatosan gondoskod­
tunk arról is, hogy az ország minden neve­
zetesebb pontján tudősitóink legyenek, hogy 
olvasóinkat azokról az eseményekről, me­
lyek a nyilvánosságot érdeklik, pontosan és 
hitelesen tájékozhassuk.

A zászlót, mely?! Magyarország füg­
getlenségének és nemzeti szabadságunknak 
kivívásáért bontottunk ki, ezentúl is büszkén 
lobogtatjuk s elveink diadalában bizva, tör­
hetetlen hűséggel küzdünk tovább a harma­
dik évtizedben is,

Mi erőnket mindig a közönség erejéből 
merítettük Olvasóink biztatása, pártfogása, 
jóakaratu figyelme bátorított ős adta meg 
az eszközöket arra, hogy hazánk önállósá­
gának és függetlenségének nemes harczá- 
ban hosszú időn át részt vehettünk.

Ezt a munkát ma már fokozottabb erő­
vel folytatjuk. A toll dicső harczának tága­
sabb mező jut, s mi minden erőnket arra 
szenteljük, hogy ezen a harezmezőn dicső­
séggel álljuk meg helyünket.

A mai számmal tehát az „Ellenzék“-et 
nagyobb alakjában veszik olvasóink, kiket 
arra kérünk, hogy ezen túl is fogadják az­
zal a szeretettel és pártfogással, a melyben 
eddig is részesítették.

MINDENFÉLE.
— szept. 24-

— A leleplezés. A Mátyás király 
ünnepen külön bizottság fogja intézni a szo­
bor leleplezést. Ez a bizottság tegnap dél­
után a br, Feilitzsch Arth ír elnöklete alatt 
ülést tartott, a melyen megállapították, hogy 
az ünnepély alkalmával hová állíttatnak föl 
a hölgy-tribünök, hol lesz a király-sátor, hol 
foglalnak helyet a kiküldöttek, a testületek 
és a nagyközönség.

— Vendégek az Ünnepélyen. A le­
leplezési ünnepélyre a mai nap folyamán a 
következő bejelentések érkeztek : Szatmár- 
Németi szab. kir. város képviselve Pethő 
Gergely tanácsos, Sepsi-Szent-György képvi­
selve 3 tagú küldöttség által. A Nemzeti 
Casinót Zselénszky Róbert gróf, az Országos 
Iparegyesületet Zichy Jenő gróf, az Országos 
Szinész-egyesületet Ditrói Mór, Márkus Jó­
zsef és Mészáros Kálmán, az Otthont Sebők 
Zsigmond ős Zilahi Dezső fogják képviselni. 
Külön jelentette be részvételét Ugrón Gábor. 
A helybeli meghívottak közül az Érd. Róm. 
Kath. Státus Igazgató Tanácsa, a Szent 
József Finevelő Intézet és a Kolozsvári Izrae­
lita Nöegylet jelentette be képviseletét.

— Koszorúk a szobron. A nagy 
számú jelentkezők sorához, kik nagy királyunk 
szobrára leleplezése alkalmával koszorút szán­
dékoznak helyezni, csatlakozott ma a buda­
pesti Nemzeti Caszinó és a kolozsvári Szent 
József Finevelő Intézet hazafias ifjúsága is, 
mely utóbbi az ünnepélyen dr. Balázs András 
igazgató vezetése alatt 85 ifjú tagjával külön 
is részt fog venni.

Az igazságügyi palota fSla- 
ezen az unélye. Tegnap délután négy 
vonat akkor ttíilést tartott a kir. tábla 
czá: 1 pár csőé ’a 

dísztermében az igazságügyi palota fölavató 
ünnepélyét rendező bizottság, melyen részt- 
vettek Gál Jenő táblai tanácselnök és báró 
Szentkereszty Zsigmond kir. curiai biró ren­
dező bizottsági elnökök, továbbá Lázár Au­
rél főügy. h., Mikő Imre ős Pap István 
tábla birák, Pozsoni Antal táblai elnöki tit­
kár, dr. Jékey Dániel,DánielLojos, Schöberl 
és Köllő tanácsjegyzők. Az ülésen a föl­
avató ünnepély részleteit állapították meg. 
Ezek szerint részt vesz az ünnepélyen a ki­
rály személyét képviselő József főherczeg, 
továbbá megjelenésüket megígérték Plósz 
Sándor igazságügyminiszter, Mohay Sándor 
ős Bernáth Géza államtitkárok. A bizottság 
határozata szerint az ünnepélyre meghívott­
nak tekintetnek a Mátyás ünnepre meghi­
vattak. Ezeken kívül külön meghívja a bi­
zottság a Curia elnökét és tanácselnökeit, a 
koronaügyőszt és az összes táblai elnököket 
valamint a területen levő törvényszékek el­
nökeit és biráit. A bizottság által külön meg­
hívottak elszállásolásáról a bizottság fog 
gondoskodni, ha kellő időben bejelentik rész­
vételüket. A fölavató ünnepély napján dél­
ben bankett lesz, melyre a birósági hivatal- 
nokokan kívül a helyi ügy védek és közjegy­
zők is hivatalosak lesznek.

— Kolozsvármegye alispánja és 
a zsizsikem gabona. Dózsa Endre kolozs- 
vármegye alispánja felhívta a gazdák figyel­
mét arra, hogy a búzában és a sörárpában 
az idén sok a zsizsik. E mialt e gab ma ne­
műek kivitele meg van nehezítve. Az alis­
pán a föszolgabirákhoz körrendeletét bocsá­
tott ki, a melyben közli velük az állami ro­
vartani állomás pontos leírását a gabona fé­
lék eme veszedelméről és az óvó intézke­
désről.

— Mátyás-bál. A Mátyás király szob­
rának leleplezése alkalmával október 12-én 
a vármegyeház disztermében fényes zártkörű 
b,ál lesz. A rendező bizottság élén gróf Béldi 
Ákos főispán és gróf Bethlen Bálint ország­
gyűlési képviselő állanak. A bál rendező bi­
zottságát most állítják össze.

— Uj tanítónő. Oberti János a ko­
lozsvári dalkör derék karnagyának leánya, Vil­
ma kitűnő eredményei tette le a tanítónői vizs­
gát N.-Váradon.

— Tanulók a történelmi kiállí­
tásban. Örömmel tapasztaljuk, hogy az isko­
lák igazgatói, vezetői, az ifjúságot az orsz. 
tört, ereklye muzeum által a Torva-vivódá- 
ban rendezett hazafias és tanulságos kiállítás­
ba sietnek felvezetni, hogy a nagy idők di­
cső emlékeit, hőseit megláthassák. Már eddig 
több intézet részéről történt bejelentés 
látogatásra, ma délután a tanítónő képző 
összes növendékei két csoportban vonulnak 
fel a kiállítás helyiségébe Heinrich Józsa 
igazgatónő vezetése alatt.

— Esküvő. Dr. Márki Sándornak, a 
kolozsvári tud. egyetem kitűnő tanára és ne­
jének szeretetreméltó leányát Mariskát teg­
nap vezette oltárhoz Müller Alfréd cs. és 
kir. főhadnagy, a hadseregnek e kiváló ifjú 
tisztje. A ifjú pár és a nászkiséret a polgári 
kötés után a kegyesrondiek templomába vo­
nult, a hói megható ős magas szárnyalásu 
beszéd kíséretében dr. Számek György ke­
gyesrendi pap, a temesvári r. kath. főgym- 
násium igazgatója adta az egyház áldását az 
ifjú párra. Az uj pár az esküvő után nász­
úira ment.

— Máj Iá th püspök bérma útja. 
Gróf Majláth Gusztáv erdélyi r. kath. püs­
pök mint nekünk Írják, a mult héten Alsó- 
kapnik bányán végezte a bérmálást. E helyen 
megérkezése után késő éjjelig gyóntatott, a 
szegény bányásznép köréje csoportosult és 
Majláth püspök beszélt nekik az ékesszólás 
azon adományával, melylyel az Ur csak az ő 
apostolait ajándékozza meg. A munka nem 
fárasztja, hanem megerösiti idegeit. Három 
napon át Alsó- ős Felsö-Kapnikbányákon öt­
száznak szolgáltatta ki a bérmálást és csak­
nem kétannyit vezet a töredelem szentségé­
hez. Szeptember 19-én hagyta el Kapnikbá- 
nyát és a végtelen kocsisortól kísérve áthaj­
tatott az 1200 méter magas Rotundán — a 
zugó havasok és a merész kanyargós hegyi 
utakon Oláhláposbányára. Itt megismétlőd­
tek újból a kapnikbányai események. A dísz­
kapuk alatt a szegény bányászok szerszá­
maikkal kezükben térdeltek az apostol előtt, 
aki megádotta őket. Oláhláposbányáról Ma- 
gyar-Láposra, 24-ikén Csicsó-Kereszturra, 
2fi-án, Retteyre, 27-én Bethlenben, 28-án Na­
szódra, 29-én Ó-Radnára és innen október 
1-én Bukovina határszélére, Lajosfalvára uta­
zik a püspök. Lajosfalván október 2-án és 
3-án fel fogja szentelni a szegény magyar 
testvéreink számára a csaknem a saját költ­
ségén épített uj templomot.

— Király sértés a kolozsvári kir. 
törvényszék előtt. Holnap király sértés is 
kerül a kolozsvári törvényszék előtt végtár­
gyalásra. A felségsértéssel Petes Ignácz van 
vádolva. A tárgyalás d. e. 9 órakor veszi 
kezdetét. Ugyancsak holnap Podoba János 
okirat hamisítási ügyét is tárgyalják. Napi­
rendre kerül még Pap Juon és neje családi 
ügye és több sulyos testi sértés is. Ă tárgya­
lásokat Bodor tábla biró fogja vezetni. Több 
bűnügyi tárgyalás e hóban azután nem is 
lesz.

— Épül a kolozsvári pályaudvar 
épülete. A kolozsvári pályaudvar felvételi 
épülete befejezéshez közeledik. Most a belső 
díszítési munkákon dolgoznak. Az előcsarnok 
kupoláján Adorján szobafestő vállalatában 
Edvi Illés Gyula akad, diszmü festő dolgozik. 
E fiatal, 20 évet alig betöltött szakférfiú 
fenomenális tehetség. Nem dolgozik sablon 
után. A mit fest, az alkotás. Götz, a diszmü 
festők tanítója elragadtatással nyilatkozott a 
tehetséges fiatal emberről.

— Vasárnapi muukaszünet. A ke­
reskedők orsz. kongresszusán egyik előadó a 
vasárnapi munkaszünetről határozati javasla­
tot terjesztett elő. Ebben azt kívánja hogy 
a vasárnapi munkaszünet terén tapasztalt 

sérelmek orvoslása érdekében az 1891. évi 
XIII. t.-cz. megfelelő és gyökeres revíziója 
megtörténjék. Továbbá kívánja, hogy az összes 
érdekelt körök meghallgatása után azokat a 
kivételeket, amelyeket, amelyeket a csemege, 
fűszer és hentes üzletekre vonatkozólag a 
vasárnap délutáni eladásokra nézve tettek, 
(hogy t. i. ezek délután 6—9 között árulhat­
nak) megszüntettessenek és teljes munkaszü­
net legyen, továbbá pedig a vasárnapi munka­
szünet a dohánygyártmányokra is kiterjesz­
tessék. A javaslat a teljes vasárnapi munka­
szünetet is kívánta. A kongresszus az utóbbi 
elv kivételével, magáévá tette a javaslatot.

— A búr hadisarex. A Daily 
Mail szerint a kormány a délafrikai uj 
gyarmatoknak a háború költségeihez 
való hozzájárulását 100 millió fontban 
(1 font = 23 kor.) állapította meg. Az 
államkincstár ezt az összeget az uj 
gyarmatok terhére fogja írni, de a kor­
mány nem fog sietni behajtásával.

— Az uj Bzázkoronások, A Osztrák- 
Magyar Bank főtanácsa ma Budapesten tartja 
ülését. Ezen az ülésen fogják a főtanács elé 
terjeszteni a százkoronás jegyek kibocsátá­
sáról szóló hirdetményt, jóváhagyás végett. 
Az uj szdzkoronás jegyek a jövő hó végén 
kerülnek forgalomba.

— Nemzetiségeink Hgygelmébe.
Egyik bécsi lapban a következő érdekes hirt 
olvasuk, a melyet ajánlunk nemzetiségünk 
figyelmébe :

Magyarnyelv a cseh kereskedelmi 
iskolákban.

A prágai cseh kereskedelmi muzeum 
titkársága arról értesít, hogy mivel a magyar 
nyelvet és irodalmat Cseh- és Morvaország­
nak már több közép- és kereskedelmi iskolá­
iban tanítják (így a gödnigi föreálban és a 
strasniczei főgimnásiumban, az ungarisch-hra- 
dischi kereskedelmi iskolában és Manera Ta­
más prágai minta kereskedelmi iskolájában) 
s mivel a magyar nyelv oktatása más tan­
intézetekben is nagyon kívánatos, a prágai 
kereskedelmi muzeum teljes készséggel tá­
mogatja tanácscsal és útmutatással azokat a 
kereskedelmi iskolákat, melyek a magyar nyel­
vet szintén föl akarják venni a tananyagba.

— Zsidó újság Kolozsvárt czimü 
tegnapi hírünkre Kun Mátyástól egy helyre­
igazító levelet kaptunk, a melyben többek 
közt a következőket írja :

Azt hiszem, hazafias szolgálatot teljesítek 
akkor, a midőn a „Kol Mvaszer“ czimü, izrae­
lita metszők részére megjelenő szaklapban kö­
zölt hirdetések folytán Galicziában és Romániá­
ban is terjesztem a magyar ipar termékeit és 
elvonom a magyarországi saktereket a külföldi 
ipar támogatásától ; ha mindjárt héber betűk­
kel is jelenik meg az a hirdetés.

Érdeklődőknek rendelkezésére áll egy anya­
könyvi kivonat, amely szerint keresztény szü­
lőktől születtem, és születésem napján meg is 
kereszteltek.

— Emlékünnep. A „M. Á. V. altiszti 
kör“ Kossuth Lajosnak a magyar nemzet 
apostolának 100 éves születése alkalmából 
saját kör helyiségében (Ferencz József-ut 52.) 
folyó hó 25-én, csütörtökön emlék ünnepet 
rendez. Műsora a következő lesz: 1. Emlék­
beszéd, tartja Debreczeni Béla. 2. Magyar 
népdalok, czimbalom szóló. Előadja Magyarosy 
József. 3. Kossuth Lajos, költemény, irta és 
előadja Tompa Kálmán. 4. Lavotta szerelme, 
Ocskay brigadérosból, vonós quartett, előadják 
a Horváth testvérek. 5. Szavalat, Erdélyi 
Ákostól. 6. Bánk Bán 3-ik és 4-ik szakasza.

— Négy és fél milliós sikkasztás.
A bécsi Lander-bank sikkasztó pénztárosá­
ról a rendőrség még eddig nincs biztos adat 
birtokában. Az utolsó nyom Kremsbe vezett 
el, ott találták meg a Duna partján Jelinek 
kabátját és kalapját. Ezzel szemben a bécsi 
rendőrség még mindig hisz a sikkasztó ön­
gyilkosságában, mely nézetben Jelinek család­
tagjai is osztoznak. Kiderült azonban, hogy 
a sikkasztó magával vitte ugyan a Duna 
partján megtalált kalapot, de szökése előtt 
egy bécsi kalaposnál másik kalapot is vásá­
rolt. Kétségtelen, hogy ezt a kalapot a rend­
őrség félrevezetése végett vette. Egy bécsi 
lap muuka társa beszélgetést folytatott Jeli­
nek legközelebbi rokonaival, akik Pollakot 
vádolják s őt mondják Jellinek gonosz szel­
lemének. Pollakot különben még vasárnap 
délelőtt átadták a törvényszéknek. Pollak üz­
letét és műhelyeit tegnap hivatalosan lezár­
ták és lepecsételték. Munkásait és hivatal­
nokait a bank kifizette ugyan, de egyúttal 
fel is mondott nekik. Jelinek nejét és Pol- 
laknét tegnap a rendőrség hosszabb kihall­
gatásnak vetette alá, mely alkalommal a két 
asszony között, akik, mint most utólag ki­
tűnt, unokatestvérek, heves jelenet tör! ént. 
Pollakné, aki beteges asszony, magából ki­
kelve azt kiáltotta oda Jelineknének, hogy 
az ő férje oka mindennek. Jelinekné hallott- 
haloványan és szótlanul fogadta a szenvedé­
lyes szemrehányást. Jelinekné a rendőrség 
előtt kijelentette, hogy költséges lakását fel­
mondja és szüleihez költözik. Újabban felme­
rült annak a lehetősége is, hogy Jelineknek 
sikerült biztos helyre menekülnie és ma már 
külföldön van, valószínűleg Angliában. Ezt 
a föltevést a londoni rendőrség Is támogatja, 
mely egész sereg titkos rendőrt mozgósított 
Jelinek üldözésére. Tekintve azt a körül­
ményt, hogy Londonban nincs kötelező beje­
lentés, ez a feltevés nem is alaptalan.

— Vérengzés az iskolában. Botrá­
nyos eset történt a minap Kislak községben 
Balajti Imre tanítót egy Csuzdi Pál nevű 
odavaló ember az iskolában késsel megtá­
madta s rajta több életveszélyes szúrást ej­
tett. Csézdi Pálnak János nevű 11 éves fia 
még a tavaszszal néhány pajtásával a kato­
likus templomban a perselyt feltörte. A gyer­
mekeket e miatt kicsapták az iskolából. Most, 
hogy a tanév kezdődik, Csuzdi ismét be 
akarta Íratni a fiát és e miatt megjelent az 
iskolában. A mikor rá került a sor, a tanitó 
megmondta, hogy az iskolaszék határozata 
folytán a fiút nem veszi fel az iskolába, 
Csuzdi erre elkezdett káromkodni, amiért ta­
nitó előbb szóval rendreutasitotta, mikor pe­
dig ez nem használt, karjánátlfogva kiakarta 

Szeptember 24.

vezetni a dühöngő embert. Csuzdi ekkor tor­
kon ragadta a tanítót, majd kést rántott elő 
s azzal a tanítón több szúrást ejtett. A vé- * 
rengző embert csak nagynehezen tudták meg­
fékezni. A megszurkált tanitó életveszélyes 
beteg. Az esetről azonnal értesítették a csen­
dőrséget, mely a dühöngő embert, a ki még 
azután is azzal fenyegetődzött, hogy a taní­
tókat elpusztítja, letartóztatták.

— A braganzai herczeg gondnok­
ság alatt. Bécsből telefonálják: A Wiener 
Zeitung mai száma a hivatalos részben közzé 
teszi, hogy a wieden-kerületi bécsi cs. kir. 
járásbíróság, a bécsi országos törvényszéknek 
1902. szeptember 20-án kelt végzésben meg­
adott jóváhagyása alapián, ő fenségét Fe­
rencz József braganzai uerczeg bécsi lakost, 
saját beleegyezésével, az általános polgári 
törvényköny 273-ik szakasza értelmében gond­
nokság alá helyezi. A herczeg gondnokául 
Károly Lajos, Thurn és Taxis herczege ren­
deltetett ki.

LEGÚJABB.
A

Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitásai 
és sürgönylevelei.

A zempléniek a Kossuth- 
íi tiknak.

Budapest, szept. 24.
A Monok községben megtartott 

Kossuth ünnepély alkalmából Matolay 
Etele, Zemplén-megye nagyérdemű al­
ispánja továbbá Buza Barna dr., Pintér 
és Pekkári birtokosok a következő sür­
gönyt intézték Kossuth Ferencz ésLajos- 
Todorhoz :

„A magyarBethlehembe, Monokra 
elzarándokolt ünneplő közönség lelkes 
üdvözletét küld Kossuth apánk méltó 
fiaihoz dicső édes atyjuk szent szülő 
házának udvaráról.“

Tüntetés az önálló vámterület 
mellett.

Budapest, szept. 24.

A Budapest fővárosi ipartestüle­
tek még a képviselőház összeillése előtt, 
október hó 5-én nagy nép^yűlést fog­
nak tartani, melyben tüntetni fognak 
az önálló vámterület mellett. A nép- 
gyülésből emlékiratot fognak intézni a 
képviselőházhoz, melynek beadására egy 
nevesebb képviselőt fognak felkérni.

A horvátit kormány a szerbek ellen.
Budapest, szept. 24.

A zágrábi hatóság a „Srbobrán“további 
megjelenését végleg betiltotta. A felelős 
szerkesztőt Zágrábból kiutasították és illető­
ségi helyére utasították, Adamovics főnűmká- 
társt a szó-szoros értelmében Belgrádba 
tolonczolták, de meg a főszerkesztő, ki a 
fosztogatások idején szabadságon volt, sem 
térhet vissza Zágrábba, lévén magyar illető­
ségű. Az egész szerkesztőséget ily képen 
szétugrasztották, ez által akarván elfojtani 
a szerb sajtót. Ez eljárás az ottani szerb 
körökben a legnagyobb felháborodást szülte 
s a szerbek azonnal a leghatározottabban 
tiltakoztak ezen jogtalan eljárás ellen, egy­
ben elhatározták, hogy abban az esetben, 
ha a „Srbobrán“ ellen hozott határozatot 
vissza nem vonják, egy újabb szerb lapot 
fognak indítani.

Hó.
Liptó-Szent-Miklós, szept. 23. j

Tegnap éjjel nagy havazás volt a 
Kárpátokban és a hegyek ormain. Kü­
lönösen a liptói havasok nagy része 
hóval van födve. A hőmérséklet éjjel 
4—5 c. fok, nappal 10—12 fok.

Kivándorlási hiénák.
Liptó-Szent-Miklós, szept. 23.

A ki vándorlási ügynökök most 
már nemcsak Amerikába, hanem Afri­
kába, Transzválba csábítják a hiszékeny 
népet. Tegnap a liptó-szcnt-miklósi 
szolgabirói hivatalba mintegy 20 mun­
kás jelent meg, hogy útlevelet nyerje­
nek. A munkások azt mondják, hogy 
Szkladani Antal liptó-szent-miklósi ille­
tőségű rózsahegyi lakos biztatta fel 
őket, hogy Transzválba vándoroljanak 
ki és hogy a király mindegyi­
küknek ott tiz hold földet aján­
dékoz. Ilyen és ehhez hasonló hazug­
ságokkal vezetik félre a hiszékeny népet. 
A szolgabiró nyomban intézkedett Szkla­
dani elfogatása iránt, őt a szökés gya­
núja miatt előzetes letartóztatásba he­
lyezte és az eljárást ellene megindí­
totta.

Engedetlen polgármester.
Segesvár, szept. 24.

A városi tanács s annak polgár­
mestere nemcsak, hogy az utczaneve- 
ket német nyelvű felírással látta el, 
hanem újabban a helységnév magyarrá 
tétele után még az egyes köztereket is 
csak német felírása jelzőtábP -
láttatja el. ' ”

utt, Ügy 
gondoi-

tilsai

Főszerkesztő :
BARTHA MIKIAF

Felelős szerkesztő és lap+ '1'’
MAGYARY P^g kelen- 

aruháza. |
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Árlejtésí hirdetményő ne 
fia

jsvár, 1902.
Kóla........———

1183—1902. 1004. 1—1

A kolozsvári unitárius kollégium fűtésére 
szükséges 200 m8 bükk hasábfa szállítására ezen­
nel árlejtést hirdetek. Ajánlattevők kötelesek 4 
m3 mintafát a kollégium udvarára beszállítani s 
az árlejtés megejtéséig ott tartani. Az ajánlatok 
október hó 1-én <1. e. 11 óráig zárt bo­
rítékba foglalva alólirotthoz a kollégium igaz­
gatói irodájában adandók be. — Az ajánlatok 
ugyanaz nap d. e. 12 órakor bontatnak fel. Az 
elfogadott ajánlat beadója köteles a 4 m3 min­
tafát a kollégium kazánházában kirakatni s min- 
addig ott hagyni, mig a kikötött famennyiséget 
beszállította. A kazánházban egyszerre 60 m3 
helyezhető el. A szállítás úgy eszközlendő, hogy 
hetenként egyszer egy napon 50 m3 fa szállit- 
Assék be. fia a fa nem felel meg mintafának 
linőség és mennyiség tekintetében, nem fogad- 

Atik el. Bővebb informatiok alulírottnál sze­
rezhetők.

Kolozsvár, 1902 szept. hó 22-én.

1001. 1—2.
Dr. ÍmÓI Kelemen 

igazgató. '

1036—1902.
r

Árverési hirdetmény.
999. 1—1.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. tőrvszéknek 1902 évi 9229 számú végzése következtében 
dr. Isaku Aurél ügyvéd által képviselt Czell Frigyes és fiai 
javára Szunyogh László és neje ellen 1200 korona s jár. 
erejéig 1902 évi aug. hó 25-ón foganatositott kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1374 kor. 26 fill, becsült 
következő ingóságok, u. m. üzleti berendezés, italok és 
egyéb nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 
1902-ik évi V. II. 1116/2 számú végzőse folytán 1200 kor. 
tőkekövetelés ennek 1902 évi aug. hó 11 napjától járó 6 
százalék kamatai, egyharmad százalék váltódij és eddig 
összesen 132 kor. 16 fill, biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Kolozsvárt, alperesek lakásán Kővári telep és 
a Nádas fürdőben leendő eszközlésére 1902 évi szeptem­
ber hó 27-ik napjának délutáni fél 3 órája határidőül kitü­
zetik ős ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX. t.-cz. 107 és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfogleltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1902 évi szept. hó 12.
K. Csorna Imre, 

kir. bírósági végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
t Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvár 
városi kir. járásbíróságnak 1898 évi Sp. I. 704/2 számú vég­
zőse következtében id. Sipos Gábor ügyvéd által képviselt 
Kucska Lajos javára Geng Ákos ellen 134 kor. s jár. ereiéig- 
elrendelt, 1900 évi julius hó 24-én foganatositott kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 840 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m. Gépek, kályhák, mérleg nyilvános árve­
résen eladatnak.
„ t áverésnek a fenti kir. járásbíróság 1900-ik évi 
V 1, lOob/9 számú végzése folytán 80 kor. hátralék tőke- 
koveteles es egyébb törvényes járulékai erejéig Kolozsvárt 
Szentlőlek-utcza 4 szám alatt leendő eszközlésére 1902 évi 
szeptember hó 26 napjának délutáni 3 órája határidőül ki­
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 
veiésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. ős 108 §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is elfognak adatni.
' í Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
es leiül foglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 § értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt 1902 évi szept. hó 5. napján.
Ligeti József, 

__________ ________________ kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Ezenel közhírré teszi alólirt igazgatóság, hogy 

a kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Zálog 
osztályánál elzálogosított s folyó évi április hó vé­
géig lejárt és még ki nem váltott tárgyak, az I. 
II. osztályból nyílt árverésen el fognak adatni 
és pedig az I. osztályú tárgyak u. m. ruhane- 
müek, házieszközök, áruk stb. árverése lesz folyó 
évi Október 20. A II. osztályú tárgyak, u. m. 
arany-, ezüstnemük, ékszerek stb. árverése lesz 
folyó évi Október 27. — Az árverések az inté­
zet helyiségében mindig délután 3 órakor kez­
dődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogosítva 
az eladásra kitett tárgyakat az árverés kezdete 
előtt még kiváltani, a már eladott tárgyakból 

bejött többlet őt iíleti.a

a
A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és 

tárgyat elvitetni.

845. 4—x.

Kolozsvárt, 1902. Szeptember 23.
Takarékpénztár és Hitelbank

Igazgatósága.

&

239—1902. 998. 1—1.

X Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-cz. 102 

§-a értelmében közhirré teszi, hogy a n.-szebeni kir. tvszék- 
nek 1902 évi 2150 számú végzése következtében Dr. Si­
mon György ügyvéd által képviselt Albina takarékpénz­
tár javára Nyerges Indréj s társai ellen 354 kor. s jár. ere­
jéig 1902. évi május hó 5-én foganatositott kielégítési vég­
rehajtás utján le foglalt és 729 kor.-ra becsült következő in- 

• góságok, u. m. Nyerges Indrejnél : 2 tehén, 1 borjú, 1 sze­
kér, Szelezsán Iliánál : 2 borjúzó tehén, 1 tinó, 1 szekér, 
5 juh bárányostól és 4 kirlán nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a mocsi kir. járásbíróság 1902 évi V. 
123/2 számú végzése folytán 354 kor. tőkekövetelés ennek 
1901 évi október hó 6 napjától járó 6 százalék kamatai egy- 
harmad százalék váltódij és eddig összesen 72 kor 71 fil­
lérben biróilag már megállapított költségek erejéig Mocson 
alperesek lakásán leendő eszközlésére 1902 évi szeptember 
hó 24-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881 
évi LX. t.-cz. 107. ésl08 §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

2?*

Kolozson a fürdővendéglő mellett az 
újonnan épült szálloda alatt levő bolt la­
kással vagy a nélkül

október l-től kiadó.
Értekezhetni a tulajdonossal Ko­

lozson. 991. 1—3.

a a a a a a a a a a a

férfi szabó műterme a-
KOLOZSVÁRT, Jókai-utcza 11 száve1

Ajánlja a legkényesebb igényeket 
elégítő .ah is

férfi-szabó ..
a nagyérdemű köz" HllluOriHOu

ki-

El
II

Amennyiben az^árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna. —- 
ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §-a értelmében ez^ 
javára is elrendeltetik. Áék

Kelt Mocson 1902 évi augusztus hó 24 naniétsző

újabb divatv onség figyelmébe, hol a leg- 
mányu^g-J?8> dngol, franczia és magyar gyárt- 
s V szövetekből rendkívül nagy raktárt tart

azokat a legújabb divat szerint csakis első- 
áp a’ rangú munkásokkal dolgoztatja fel.

R ï t rrrA rSaját g If Síi |1 Saját
készítmény. .A-r JL A Ve készítmény.

Nagy zaj támadt erre, mind^-1 ’ t’erenczy, 
■főnyi2 ’ ’’ kir. bir- végrehajtó.
JDerÍ 223—902. bir, végrh. 997. 1—1.

'<űe,
Ujabbi árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó az 1881 évi LX 

t. ez. 102 §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
erzsébetvárosi kir. törvszék 4114—902 csőd számú végzése 
által dr. Issekutz Győző erzsébetvárosi ügyvéd mint tö­
meggondnok által által képviselt vagyonbukott Potoczky 
Gergely elleni csődügyében a tömegvagyon értékesítése 
tárgyában a folytatólagos árverés újólag kitüzetik és pedig 
bolti rőfös- áruezikkek, vasnemüek, üvegnemüek, bolti be­
rendezések, hordók, egy régi nagy kocsi, egy széna pré­
selő gép, házi bútorok vendéglői berendezések egy billiard 
asztallal, egy jó karban levő^zongora stb. Ezen árverésen 
eladandó tárgyak becsértéke a csődleltár szerint 14562 kor. 
43 fillért tesz ki.

Mely árverésnek a nagy-sinki kir. járásbíróságnak 
1901 Pv. 158/15 számú végzése folytán Nagy-Sinken vagyon­
bukott V Jeti helyiségeiben leendő eszközlésére határnapul 
1902 év október hó 1 napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitüzetik ős ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett bolti áruezikkek és illetve 
házi ős vendéglői bútorzat az 1881 évi LX. t. ez. 107 és 
108 §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígé­
rőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Nagy-Sinken 1092 szeptember 12.
Szentpéteri Béla 

kir. bir. végrehajtó.

a a a a a a

Különös figyelmet érdemel az őszi és téli 
idényre megérkezett legújabb mintájú szövetei, 
a melynek megtekintésére nagyrabecsült meg­
rendelőit és a n. é. közönséget ezúton hivja meg.

A nálam készült ruhákat ingyen vasalok
és javitok. 960. 4—10.
Kedvező részletfizetési feltételek ! Pontos kiszol­

gálás ! Szolid árak !

IINagy kályha-raktár 11

fi 
G
hol

ÂKONTZ SÁNDOR SX
Kézimunka, Kötőt és Rövidáru Raktára

Kolozsvárt,Mátyás király-tér. Saját ház.

Ajánlja 

kézimunka újdonságait 
úgyszintén az összes hozzávaló szövet

teljesít.

Pelüsche, Zsinór, galandok és szabó 
kellékekből.

árak, pontos kiszolgálás.
azonnal és pontosan

866. 11—50.

Telefon 332—297 sz.

Van szerencsém értesí­
teni an. é. közönséget, hogy 
Kolozsvárt, Kossuth La- 
jss-u. 7. sz. a. egy dus vá­
lasztékú 

kályha-raktárt 
nyitottam, melyben a saját 
műhelyemben, Kőkert-u. 
14 sz. rendkívüli erős és 
tűzálló anyagból készülnek 
a legszebb Dániel honi 
kályhák. Takarék tűzhe­
lyek és más elegáns stilü 
kemenczéken kívül a leg­
jobb és legszebb gyártmá­
nyú majolika és ó-német 
kályhák a budveiszi és bu­
dapesti magyar gyárakból. 
Kályhák átalakitását, taka­
rítását ős javítását ponto­
san, jótállás mellett elvál­
lalok. Porczellán fürdőká­
dak és falburkolatok ké­
szíttetnek.

Legújabb háztetőfedő

azbecht lapok.
Tűz és vízmentes, semmi 
gondozást nem kíván. — 
Nagyon tartós és olcsó.

A n. é. közönség hazafias 
pártfogását kérve maradok 
tisztelettel 800. 11—25.

Pianino 
használt kerestetik 

megvételre.
Gyár-utcza 4 sz

» » a 
II II 
II 
II II II 
II 
II 
II 
II

1000 1—2, J

966. 2—25.

(LTnió-u. Í8O.)

A legjobb és stylszerft saját műhelyében készült asztalos és kárpitos

BUTOR RAKTÁKAT -j . u
Gaál és Molnár Kolozsvárt, umó-utcza s sz.

£jï«MnhâHal
egyéves önkéntesek részére legcsinosabban és 

szabályoknak teljesen megfelelően készít

KRAUSZ A. és FIA
főherczegi udv. száll, egyenráházati intézete 

KOLOZSVÁRT.
(Telefon 153.)

Minden katonai szolgálatra vonatkozó felvilágosítás­
sal készséggel szolgálunk. 840. 9_ 12.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

IMinden gondos szülő
(figyelme forduljon most

az iskolai idény beáltával

Mátyás király-tér 30 szám. (Bánffy-palota

iskolai ruhA knan

nagy raktár.
Gyász ruhákminden nagyságban raktáron 

vannak.
Megrendelések mérték után 24 óra alatt ké­

szíttetnek. — Pártfogásért esedezik.
Kitűnő tisztelettel 830. 33—x.

Kassowiiæ Fülöp
Mátyás király-tér. (Bánífy-palota mellett)

férfi, fin és gyermek
ruha üzletére, hol

a legtartósabb Jövetből előnyös árak mel- 
e yûëfezheti be szükségletét.

j Eérfi, ruhák, felöltők, Havelackok. Eső-

A fa neme.
Kocsirakomány megrende !4sn41 Olszámra (4 köbméterrel számítva.)
V ágatlan. Vágott. V ágatlan. V ágott.

Raktáron] Házh. sz. Raktáron Házh. sz. Raktáron Házh. sz. Raktáron Házh. sz.

I oszt, nemusztatott hasábos bükkfa 114 128 140 156 22 24 26 28
Gömbölyű bükk és tölgyfa 92 106 — — 17 19 — —
Hasított tölgyfa 10Ö 114 124 140 19 21 23 25
Vastag hántot fa 103 117 130 148 20 22 24 26
Középvastag hántott fa 100 114 — — 18 20 — —
Vékony hántott4’fa — — — 14 16
I oszt, hasábos cserfa — — 122 136 19 21 22 24

Kocsirakomáry 100 métennárzsa.
Továhbá a kolozs-monostori, szász-fenesi, torda-szt.- 

lászlói, sztolnai, gyalui, mikesi, m.-gorbói ős babuezi er­
dőkben erdeiméter számra árusítok el jutányos árban 
hántott, nyír és nyár, gyertyán, vaiamint gömbölyű és 
hasított tölgy és cserfát. 977. 5—10. A 1

í 1 e m m P á 1
gözfavágó telepe 

¥ádastéren. Telefon 79. és 335.

Arany, ezüst beváltás a napi árfolyam szerint.

À Mátyás király-tér 14 sz. Mátyás kiraly-tér 14 sz.
▼ K r dií I y tegnag y óbb ékszer és óra üzlete A
A * ékszer gyártásra, valamint müötvös és vősnöki munkákra JL JL —M Y

©d Qfly©aUsl a legújabb technikai viszonyukkal berendezett ■■■ ■ ■■■
à a hol a legegyszerűbb ékszer, müötvös és vésnöki munkáktól a legremekebbig, a legjutányosabb
“ ° árban készülnek. Legújabb franczia és angol különiegreaségek a
▼ wÁ ,,<Ís Műtermem és üzletem megtekintés végett is a legnagyobb készséggel rendelkezésére áll.

Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve. 717. 147—x.

Telefonsz. 399. A kenyérliszt fogyasztó közönség figyelmébe! Telefonsz. 390.

A hét év óta fennálló és szolid alapokon vezetett üzletem t. vásárló közönsége előtt már rég bebizonyult tény és valóság, 
hogy az ország legjobb lisztjei, a legolcsóbb arbau nálam

lisztkereskedőnél, Wesselényi Miklós-STERN JÓZSEF ii teza 13 szám alatt kaphatók, ga,
Egy próba megrendelés elegendő, hogy erről bárki is meggyőződést szerezhessen. — Ugyanott a k-r 

a legjutányosabban mindennemű finom minőségű fűszeráruk is, valamint elsőrendű, kity~u^ ’ , , •
waggon és ölssámra, vágottfa mászsánkint bé^^Ó. 28—X. * iSZeie

teljes méret és felelősség me1’- ' ’ SZCI*'’TŰZIFA
972. 3—30.

Nyomatott az „Ellenzék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


